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CASILLERO JUDICIAL ESTUDIO JURIDICO 

     

  

BUSTAMANTE Y BU    
259 CASILLA 2455 

QUITO - ECUADOR 
SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: 

En 11 fojals) útilles) acompaño el Hocumento que contiene el 
documento que contiene la protocolización del Poder que designa al Ing. 
Massimo Villa y al Sr. Antonio Dotti como representantes de la compañía 
IMPREGILO S.p.A. y el poder en que se designa al Ing. Massimo Villa 

y al Sr. Antonio Dotti como representantes de la compañía IMPRESA 
COSTRUZIONTI IDRAULICHE STRADALI ICIS S.p.A.. 

Como este documento ha sido otorgado en nación extranjera y se 
encuentra debidamente legalizado, al amparo de las normas legales 

pertinentes, solicito se sirva calificar la legalidad y autenticidad del 
mismo. Por otra parte, en atención a que el documento adjunto se 
encuentra redactado en idioma italiano, comedidamente pido a usted se 
sirva disponer su traducción al español, para cuyo efecto solicito se 

digne nombrar como perito traductora a la señora Soraya Orquera 
Freile, a quien se le notificará en el Estudio Bustamante y Bustamante, 
situado en las avenidas Amazonas y Patria, Edificio COFIEC, décimo 
piso, de esta ciudad, para la posesión de su cargo. 

Una vez que se haya efectuado la calificación y la traducción 
solicitadas, agradeceré a Usted disponer me sean devueltos los origi- 

nales del documento adjunto. 

Avs. Patria y Amazonas 

Edif. COFIEC - Piso 10      

las Re As 
Patricia Ponce Arteta 

M.A. 2391 

Presentado hoy miércoles 12 de Julio de mil novecientos noventa y cinco 

a las once horas con diez minutos.- Certifico. : 

  

JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCEA: Quito, 12 de Julio de 1995 a 

las once horas con treinta minutos. VISTOS: 

solicitud que antecede, nómbrase como perito fraductoya la la señora 

Soraya Orquera Freile, quien se posesionará de gu cargo el/dia de hoy 12 

de Julio de 1995, a las dieciseis horas, y ( tará informe en el 

término de veinticuatro horas.- Notifíque 

     

  

   

      

  

En Quito, a 12 de Julio de mil noves ñoventa y cinco, a las 

dieciseis horas notifiqué la providencia¿24é antecede a la señora Soraya 

Orquera Freile, en persona, quien impuésta de su contenido, firma.- 

— A 
17, Sora Om A USA 

Certifico. om 

ed 

En Quito, a 12 de Julio de mil novecientos noventa y cinco, a las 

dieciseis horas con diez minutos, ante el señor doctor Vicente Silva 

Vizcarra, Vuez Octavo Civil de Pichincha, y suscrita Secretaria, 

comparece la señora Soraya Crquera Freile con el objeto de posesionarse 

ito traductora, para el cual ha sido designada. Al 

noftada que fue en legal £ dice que acepta el cargo y 

ipeño. Para co SA ma la presente acta de 

eñor duez y la s Serita seck; ría que certifica 

    
   

   



REPUBLICA 
DEL ECUADO    

” _ - Agr Mn 
á ta ¿A 

y A tu in 

ESCRITURA 
o 

£ 

de PROTOCOLIZACION DE PODERs 
  

Otorgada por _ QUE  DESICGNA AL INGENIERO MASSIMO VILLA Y AL SEÑOR ANTONIO 
  

DOTTI REPRESENTANTES DE LA COMPAÑIA IMPREGILO S.p.A. Y 
  

EL PODER EN CUE SE DESICNA AL INGENIERO MASSIMO VILLA 
  

Y AL SEÑOR (ANTONIO DOTTI LOMO REPRESENTANTES DE LA COMPAÑIA 
IMPRESA COSTRUZIONI IDRAULICHE STRADALIICIS S.p+A. 
  

y autorizada por el 

NOTARIO 

Ab. CESARIO Ll. CONDO CHIRIBOGA 
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¿Guayaquil, 11 ¿de Julio de 19.93... 
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Y 
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PROTOCOLIZAC 

SE DESIGNA AL INGENIERO MASSIMO VILLA 

DOTTI COMO REPRESENTANTES DE LA COMPAÑIA IMPREGILO S.p.A. 20003 ePeñe 2 a 

> 

  

Y EL PODER EN QUE SE DESIGNA AL INGENIERO MASSIMO VILLA 

Y AL SEÑOR ANTONIO DOTTI COMO REPRESENTANTES DE LA COMPA- 

ÑIA EMPRESA COSTRUZIONI IDRAULICHE STRADALI 1CIS S,p.A.- 

11-Julio-95.- 

SEÑOR NOTARIO: 

Sirvase Ud. protocolizar en el Registro a su cargo el poder en que se designa al Ing. Massimo 

Villa y al Sr. Antonio Dotti como representantes de la compañía IMPREGILO S.p.Á. y el 

poder en que se designa al Ing. Massimo Villa y al Sr. Antonio Dotti como representantes de 

la compañía IMPRESA COSTRUZIONI IDRAULICHE STRADALT ICIS S.p.A. 

  

¿- Una vez efectuada la protocolización, sírvase conferirme 3 copias de la misma. 
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Prof. PACLO DE CARLI  notalo 
Dr. NICOLETTA SCHERILLO notalo 

NOTA ASSOCIAT 
20122 MILANO 

A AAA A A 

REGISTRATO .A 

- MILANO 
ATTI PRIVA 

  

¡ oo. 
11 sottoscritto, Dr. ALESSANDRO VALLE, Amministratore 

| 
¡Delegato di IMPREGILO SpA, Societá debitamente costituita 

, a 
Via L Manara, 1 - Tel. 5512345 - 5512422 ¡1 a e 2 M4 (5 

No 

PROCURA serie — 
Lo IDO NAS 

— Yo ANA 

  

; 
! 

1 
t e registrata a termini di legge nella Repubblica Italiana, 
  

con sede in Milano, Via Griziotti, 4, capitale sociale 
  

  Lit. 501.079.187.000.= interamente versato, iscritta al 
  

4 
1 

Tribunale di Milano al n. 104217, 
    con il presente atto dichiara 

  

  

1 

-1) di nominare Responsabile di Impregilo SpA  Succursale 
  

i Ecuador il Rag. ANTONIO DOTTI, nato a Brescia il 21 
  

agosto 1947, Passaporto n. 382102A; 
    
  

2) di nominare Procuratori di Impregilo SpA Succursale 

  

ví Ecuador l1'Ing. Massimo Villa, nato a Roma il 21 
1 
1 

settembre 1954, Passaporto n. 6953080, e il Sig. 
  

Fabrizio Melani, nato a Lucca il 1% luglio 1939, 
  

Passapoto n. 981301F; 
    conferendo loro, con firma singola e pertanto libera, 1 

seguenti poteri: 

a. rappresentare Impregilo SpA Succursale Ecuador  nei 

confronti di Autoritá, di enti pubblici e privati, di 

A
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F
=
=
=
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s
,
 

  

amministrazioni pubbliche e private, deglí enti 

L
A
M
A
 
d
e
e
 

    
appaltanti, di societá, ditte e privati: 
  

:b. rappresentare Impregilo SpA  Succursale Ecuador in 
  

  

giudizi di qualsiasi ordine e grado, sia come attrice 

che come convenuta, nominando avvocati e procuratori e
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ic 

A 

    rilasciando loro le relative procure; 

. procedere ad assunzioni, fissare qualificne, categorile, 

mansioni, retribuzioni, risolvere coobéres di lavoro, 

  

  Si 

  

  

  

  

Y E . 

¿2 it 4 vnedl'ambito del personale non dirigente; ] 
s ls 

Pe, la: stipylare, modificare e rescindere, con tutte le 

DA ta 4 o 
, y C<clausocle opportune, contrattí di noleggio, trasporto, i 

A Z 
q - l: spedizione, deposito, assicurazione, fornitura, 

somministrazione, locazione, comodato, commissione, 
  

—
 

  

  

lavorazione per conto terzi, in relazzione alla gestione, 

delle attivitá di Impregilo SpA Succursale Ecuador; 

compiere presso gli  Uffici e le  Amministrazioni 

postali, telegrafici, telefonici, ferroviari, doganali, 

di navigazione di  trasporto in genere, quealsiasi 

operazione connessa con il deposito, la spedizione, lo 

svincolo, il ritiro di merci, valori, plichi, pacchi, 

vaglia, lettere, anche  raccomandatií ed  assicurati, 

rilasciando le debite quietanze e dichiarazioni di 

scarico, con esonero delle amministrazioni da ogni 

responsabilitáa; 

aprire conti correnti a nome di Impregilo SpA 

Succursale Ecuador, presso qualsiasi banca o in genere 

p.presso qualsiasi  istituto di credito, adempiendo a 

tutte le formalitá necessarie; 

=> “A 
Lar ol a : a 

g. concedere cepositi o conti di garanzzia ed estinguerili, 
y 

£ 

sottoscrivendo/i relativi atti ed acempliendo a tutte le 
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formalitá necdessarie a nome di Impregilo SpA Succursale 
  

Ecuador presso banche o istitrti di credito in Ecuador, 

  

Plis SO 
PEN 

1 

i 

| 

| 

' | | 
<. ] ivi comprese deleghe all'incasso o all'accredito di 

Iisorme su detti conti o depositi; 
  

2 A 

t 

K.. Operare sui conti correnti aperti a nome di Impregilo 
  

¡ 
UR Succursale Ecuador, mediante ordini di pagamento A 

Lo
r.
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 Y
 7 

É 

Zelo emissione di assegni bancari, entro i limiti degli 
y 

A 

  

  affidamenti concessi; 
  

i. chiudere o bloccare conti correnti attivi o passivi, 
  

  

  

  

| 

| | AAA l concordare 1 saldi  relativi, pagarli o  incassarli 
t 3 

¿EOÓRGSpPP—— | rilasciando o ritirando le debite quietanze; 

| | | 
YO AAA ¡L. effettuare pagamenti ed incassi cosi áín contanti come [ 

: | | 
z : . , . . i 

————— ' altrimenti ed in generale disporre di somme o valori, 
  

  

  

  

  

  

OA AH KSK , Operando mediante mandati di pagamento o d'incasso; 

EAN m. curare l1l'osservanza di tutte le norme amministrative e . 

E AAA KA fiscali e, a tal fine, firmare, tra l'altro, denunce e 

EOQ«x > XA A A SÁ dichiarazíiíoni, anche di natura tributaria; 

Om n. firmare nell'ambito degli elencati poteri, 

EOÓQRGrE___———————— corrispondenza, atti e documenti. /   

e Ñ RA 

o_o N. 73,244, o di Repertorio 
  

  

Certifico'io sottoscritto Dr.NTCOTETTA SCHERIL'O 
  

: or A 

  
EE AAA ASK Notaio in Milano," istritto presso íl Collegio Notarile di 
Y : + , - A PT io : . a * Pje 4 . 

Milano, «che, previa rigfuncia fatta con il mio consenso 
dl 

= E 
  

1 

. 
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all'assistenza dei testimoni, avendo 1 r9quíl 

il Signor: C 

VALLE Dr. ALESSANDRO, nato a Milano, ¿il 17 ovenore 1933, 

  

  

      “domiciliato per la carica in Milano, via Ghiziotti, n. 4, 
    

'Amministratore di Sccieta, che ha Úagito quale 
  

Amministratore Delegato e legale rappresentante della : 
  

Societá IMPREGILO SpA, con sede in Milano, Via Griziotti 
  

n. 4; munito degli occorrenti poteril in forza degli atti 

sociali, della cui  identitá personale e cqualifica o 
  

Notaio sono certo, alla mia presenza ha sottoscritto 
  

l'arto suesteso e firmato a marqine 1 fogli intermedi. 
  

ilano, Yia Manara 1 il 21 ventuno giugno 1905 millenoyve 
1 

  

ntono vantacinque 
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Traducción duramentada 

El subscarito Er, GLESSANDRO VALLE, Sdministrador 

elegado de AMFREGILO —Spáa. Sociedad reoularmente 

   v registrada según las disposiciones de Ley 

     

y ENT . 
BLE 

    

aqRepública ltalienas, con donicilio social en Milán, 

Poyo 

Y) Grizictki n* A y cepital social de Liras 

  

ItalJánas 401..0/7,.182.000. enteramente  desembolsado, > 

trade en el Tribunal de Milán con el n? 104217, 

con da presente acta declara 

15 nombrar Responsable de —-Impredailo  Spáa- Sucursal de 

Ecuador el Contador ANTONIO DOLO, nacido en Erescia el 

dia 21 de Agosto de 17947, Fasaporte n? 2EBZIDZO: - 

23  mombrar Ápoderados de Impregilo SpA —=  Suctirsal de 

Ecuador, al ing. Massimo Villa, nacido en Roma el dia Z de 
* 

de Septiembre de 1934, — Fasaporte nm 67935134082, vv al Señor 

Fabrizio Melania, nacida en Lucca el dia 1 de Julio de 

  

AO, Fasaporte mn? ?ELIOLF; 

raándoles., con tirma individual y, por Jo. tanto 

ore, los poderes 2 continuación: 

  

representar Tu
 impreailo Spa -= Sucursal de Ecuador, 

inte las Gutoridades, entidades públicas y privadas, 

administraciones públicas Y privadas entidades 

adjudicantes, sociedades, impresas y particulares; 

6) representar a Impredcilo SpA — Sucursal Ecuador en 
. 

inicios de cualquier orden y arado, tanto en calidad de 

en E A A . A 

 



    

actora que en — la de convenida, 

Ss Y otorgándoles las 

   
    

    

a contrataciones, estal 

tareas, retribuciones. resolver relaciones de 

el ámbito del persomal no perente;     
ipular, variar y rescindir, con odas las cláusolas 

aopeortunas a. contratos de arriendo. transporte, despacho, 

SN deposito, SEGQUFO » suministro, abastecimiento, alquiler, 

pá N A o oa 
Y y comodato, comisión, elaboración por cuento de terceros en 

- a
 

Ml
 

ER
 

ña Uv relación A lá gescilór actividades de impregilo 

      

   

    

    

  

      

LU - e o e 
> pá - Sucursual de Ecuacer; 

20, € comalir en las oficinas de correos y en las 
A 

> E 
> cdninistraciones de correo, telegrafticaz, telefonicas, - 

21 
Eeproviarias, de aduana, de navegacion, de transporte en 
S : 
r 

emerai, toda operación relacionada com el deposito ., el 
2 o 

Mespacho, la liberación y el ritiro de las mercancias, 

3 Du
 

iñ
 Waloresa. pliegos, paquetes, giros, cart « inclusive 

certificadas y aseguradas, expidiendo los debidos recibos 

y declaraciones de descargas con exoneración de las 

de toda responsabilidad; 

cuentas corrientes a nombre de Impregilo 35 — 

de Ecuador. en cualguier banco 0 en general en 

Instituto de crédito, compliendo con todos los 

o cuentas de garantia, 

  
 



extinauirios, subiscribiendo las relativas actas V 

cumpliendo con todos Jos trámites necesarios a nombre de 

  

¿impreoilo Spáac — Bucursal o de Ecuador. inclusivo. las 
A 

on 
co delegaciones pera el cobra o para el acrédito de importes 

  

Jeobre las sobredicheas cuentas O depósitos; 

HR) aciuar sobre las cuentas corrientes abiertas > nombre ? 

  

de lapreailo 3pAa - Sucursal de Ecuador , mediante ordenes 

  

de pao yíb Emisidán de cheques Dancarios. dentro de los 

limites de las fianzas concedidas; 

i) cerrar e bloguear cuentas corrientes activas O 

ALIVE. concardar los. relativos saldos, pagarlos 0    
cabrerilos expidiendo oO relirandoa los debidos recibos: - 

y) vw cabros tanto al contado como en otra 

  

torma y en denerai disponer de sumas O Valores, —ecluando 

mediante mandatos de pego a de cobro; 

  

1) tener cuidado que sea respetadas todas las normas 

  

eadministratlivas y  Tfiscales, Y a tal fin, firmar 

inclusive denuncias  Vv declaraciones, también de tipa 

tributarios 

1) tirmar en el ámbito de los detallados poderes, 

correspondencia, actas y documentos. 

Fdo. lessandro Valle 

AA 
n* 73244 de repertorio 

Certifico y subscrito Dr. Nicoletta Scherillo, Notario en 

Milán. inscrito en el Calegaíio Notarial de Milán, que 

 



vo previa renuncia hecha con mi ase        
los testidos, por poseer los reqgquisitiis de 

ALESSANDRO, nacido en Pila 

con domicilio por su cargp en Milán, Via  (     

    

   

      
     

     

Griziotti n? 4, Administrador de  —5Bocledades, el Mi
 

actuando en calidad de Administrador Delegado y 
Lu
 Representante de la Sociedad INFREGILO 5.0. A., con 

sede en Milán, Via í Calle)  bririotti n? 4, en poseso de 

los necesarios poderes en fuerza de las actas sociales. 
> 
¿ . » - oa 

identidad personal y  CcalitT1iCación Yo: MoOtarzio 

  

mí presencia Má Sstubecrito la 

Yo Tirmado 4- Mmárden de Las PAS 

Calle 3) L. Manara nti, 21021 vyezntión de 

mii novecientos noventa y cinco. 

Y sello del Natario. 

áa márgen de la primera ho321 

REGISTRADO EN MILóán —- ALTAS PRIVADAS —= el ¿% de Junio de 

- 130.900 Liras ltalianas -= Firma lleolbiz - 

ia del FTribunal de Milán 

EIA. HUTENTICA que consta de p* 2  mediaz  MnoOjJas. 

Átorme al oricinal. 

filán, el 23 de Junio de 1995 

irma Y sello del Notario - Dr. Nicoletta scheriiila 

HORA 

El Perito LLE toRS 

DS / 

 



Es 
(PRETURA CIRCONDARIALE DI MILANO 

  

    

MARCA DAnol     VERBALE DI GIURAMENTO DI TRADUZIONE STRAGIUDIZIALE 

/ —L'anno 19 25 e questo giorno 23 del mese di dea nella 

    

  

  

Cancelleria della Pretura Circondariale di Milan ti al 

sotrioscritto Cancelliere é personalmente comparsa la Signor a 

_RIACHI MARTA nata a 2¿AHLE" -  LIBANO 

il. 08.07.1954 residente in MILANO Via SANT'ABBONDIO,33 

pay identificato con documento “+ Í- N. 36246249 

cMabqiato da COMUNE DI MILANO il 07.01.1994 
  

2 

aos a nell'Albo dei Traduttori del Tribunale di MILANO 

En al m../ 6126 per la/le lingua/e 
  

oppure iscritto al11'ALBO dei PERIT! DEL THIBUNALE di MILANO n.476 

Any, 

  

pÍ A “1 quale esibisce la traduzione che precede in lingua Ae 2/3 2P 
ro 

da lui/lei effettuata in data o 2 DÉ e 

chiede di poterla giurare. Ammonita ai sensi di legge la com- 

parente presta il giuramento ripetendo le parole: "CGiuro di 

aver ben e fedelmente proceduto alle operazioni e di non aver 

avuto altro scopo che quello di far uoneoscere la verita'". 

lo fa al 

Letto, confermato e sottoscritto. 

    

  

       
. PEG.CRON. E 

230095 020191 
    

  

NOTA BENE/ 
0 

L'Ufficio non assume alcuna responsabilitá per quanto riguarda il 

. contenuto della traduzione asseverata con il giuramento dí cui sopra Z . 
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il Sicnor: 
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¡RUBEGNI Ing. ALBERTO, nato a Pisa, il 15f[ marzo 1951, 
  

  
domiciliato per la carica a Palermo, Via La lrarina n. 2, 
  

  

! 

] 
[che ha agito quale Presidente e legale Jappresentante 
  

N aN $ bs
 

ro 
e pl 

ldella Societá ICIS SpA, con sede a Palermo, haa La Farina SS
 ME 

ze y PT
, 

cl,
 

  

1 
1 
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PE 

ín. 3; munito degli occorrenti poteri in forza degli attis/”._ E 

A 
A isociali, della cui identitá personale e qualifica jol ” a 

4H an 
  

PNG | Notaio sono certo, alla mia presenza ha sottoscritto 

  

¡ltatro suesteso e firmato a margine i fogli intermedi. 
  

“Milano, via L, Manara n.1, 11 21 ventuno giuegno 1995 millenove: 

centonovantacinque LS, 
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REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO GI MULAMN 

Presenteda para 2utnilcar la firma que 

antecedo, elias Cal Gtcamt 
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Autenticación No . SUIZO 
Partida Arancelaria .. 42d eo 
Valor de la Actuación AR 

miián 2) JUN, 1995 
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E A 

ÓLAUDIO A. PANTAROTTO 
CONSUL GENERAL 4.B. DDL ECUADOR 
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Prof. PAOLO PE CARLI notale RE 6 ISTRATO A 

Dr. NICOLEITA SCHERILLO notalo MILANO 
NOTA! ASSOCIATI Ñ De 

20122 MILANO E RRA o 
A VIA La Monero, 1 Tel. 5512345 - B512422 IL 92, q “a yO PA 

K 

N, A AKXKVPPÓÉXX caer 

Serie 
L. 15 9' 200 

Má 2 
AMIA UR: 

| 

| SpA, Societá debitamente costituita e registrata a termini AAA 

Pm 

  

    
11 sottoscritto, Ing. ALBERTO RUBEGNI, Presidente di ICIS 
      
  

di legge nella Repubblica Italiana, con sede in Palermo, EE » 
AT 

e (as y 
Via La Farina n. 3, capitale sociale Lit. 2.500.000.000. 4% Aa 
  

No y A ¡   In. 16298/95/97, 
] 

con il presente atto dichiara 
  

1) as nominare Responsabile di  ICIS SpA Succursale 
       
        
  

  

     
  

      

  

      

    
   

  

  

  

  

e AE 
MENTA Ecuador il Rag. ANTONIO DOTTI, nato a Brescia il 21 

ar 
os agosto 1947, Pasmsaporto n. 382107A; 

E IA : O 
? SE! 2) di nominare Procuratori di ICIS SpA Succursale Ecuador 
E CiBisS E 

POLE | 1l'Ing. Massimo Villa, nato a Roma il 21 settembre 1954, | RG : 

CARTAS ES 
e S A : Passaporto n. 6953080, e il Sig. Fabrizio Melani, nato X , E 

a Lucca il 1” luglio 1939, Passapoto n. 981301F; 

a 

conferendo loro, con firma singola e pertanto libera, i Í ? 
  

    

. S Ao, 
seguenti poteri: => Lo 

áa. rappresentare ICIS SpA Succursale Ecuador nei confronti 
  

  

  

di Rutoritá, di enti pubblici e privati, di y 

amministrazioni pubbliche e private, degli enti / 

appaltanti, di societá, ditte e privati; / 
    

b. rappresentare 1C1IS SpA Succursale Ecuador in giudizi di 
  

qualsiasi ordine e grado, sia come attrice che come 
  

convenuta, nominando avvocati e procuratori e > N 

rilasciando loro le relative procure; ” 
   



A 

c. procedere ad assunzioni, fissare qualifiche,'" 
A 

1 

  

mansioni, retribuzioni, risolvere rapporti 

  

  

| 
e2trapell'ambito del personale non dirigente; 
  

    
     

y : « - 
Se 2] MX f. EN 

e . . . . . o : 

¿ : 'd. stipulare, modificare «e rescindere, con [tuttea lets" o; 

A aa oa . EE 
: “o clausole opportune, contratti di noleggio, rasporto! 3 y 

o ] il 
ul. spedizione, deposita, assicurazione, fornitura+, : 

> 
  , 

É 

somministrazione, locazione, comodato, commissione, 

  

sed lavorazione per conto terzi, in relazione alla gestione 

  

APA, delle attivitá di ICIS SpA Succursale Ecuador; l 
  

  

    

  

  

  

  

7 o E c: 

co compiere presso gli  Uffíci e le Amministrazioni ATT 
t 

] o o o : A 
ipostalí, telegrafici, telefonici, ferroviari, doganali, : 

, il, e. : : : : . Lo AA 
di  navigazione di trasporto in genere, qualsiasi ? 

Je loa 
. . . . , ——— 

operazione connessa con il derosito, la spedizione, lo SO 

1d 
5 ot 

: : a : : : o . 3 A: 
svincolo, il ritiro di merci, valori, plichi, pacchi, : 

- Mm. C* 
. . Z Z . EA o o 

« vaglia, lettere, anche raccomandatl ed  assicurati, JA 

  

  

DS £ 
UY rilasciando le debite quietanze e dichiarazioni di =— 

A scarico, con esonero delle amministrazioni da ogni o 

n. É: 

  

  

  

  

  

  

  

l responsabilita; 

c. 
: A : : - a e rr 

f.aprize conti correnti a nome di ICIS SpA Succursale SS 
== pe 

> Los AAA £ Ecuador, presso qualsiasi banca o in genere presso | / 

/ legarsiasi istituto di credito, adempiendo a tutte le l/ 

N.   

  

Af tomatsza necessarie; ! 

Cert 

lb. concedeze depositi o contí dí garanzla ed estinqguerli, 

  

Note 

  

Il sottoscrivendo i relativi attíi ed acempiendo a tutte le ÓN 

t Mila 

  

all ' 

   



LO e . . 

4 affidamenti concessi; 

  

Ecuador presso banche o istituti di credito in Ecuador, 

ivi comprese deleghe all'incasso o all'accredito di 
1 O 1 

“¿Somme su detti conti o depositi; 

: A . , 
no ojilare sui conti correnti aperti a nome di 1ICIS SpA 

? dicdlrsale Ecuador, mediante ordini di pagamento e/o 

emissione di assegni bancari, entro i limiti degli 
EN] .l 
Ela A 

  

  

  

  

DE
MA
S 

  

(ue
 

ti. chiudere o bloccare conti correnti attivi o passivi, ! 

concordare i  saldi  relatívi, pagarli o incassarli 

rilasciando o ritirando le debite quietanze; 

l. effettuare pagamenti ed incassi cosi in contanti come 

1 
i 

| 
1 

! 

| altrimenti ed in generale disporre di somme o valori, 

s 

y 

A ¡operando mediante mandati di pagamento o d'incasso; 

'm. curare l'osservanza di tutte le norme amministrative e 

  

14 
U 

  

  IN
 

Fi
 | 

  

fiscali e, a tal fine, firmare, tra l'altro, denunce e E 

dichiarazioni, anche dí natura tributaria; => 

n. firmare nell'ambito degli elencati poteri, - 
/ 

corrispondenza, atti e documenti. / 
  

  

a .” v t í 

N. 73.243.202 to : di Repertorio 
1? 

y 

Certifico io 'sottoscriéto Dr. NICOLETTA SCHERILLO 
. 4 e 

Notaio in Milano," iscritto presso il Collegio Notarile di 

Milano, che, previa rinuncia fatta con il mio consenso IN 
mb 

all'assistenza dei testimoni, avendo i requisiti di legge, E 

  ni e A + 

 



TRALITE GRATUITO 
goma at Ica nTL ES Lo - a 

ns Lara Jia 

r . . Ñ 

Dub. da A bo. 

Lei Uan 

10669 
- =p Su, MEU 

“irna3 preco lante. 

220 dto A 

    

  

Ds 

Á , A LL AZ — = 

es aviónica: lo cuteniicación 50 12 2ra 

excitcivumer” aa dl MT Dre denid. 

no en duanfo el contsado  Cusl 

docuiielio. 

in DE NELACIONES 
£ Pe OR port LITORAL 

eS tel Les 

E a ando INT 
TEMER Se SECR=r os 

  

  

 



    

    A
 

I
S
     

   

y
 

£ 
I
r
 

Pe
 E 
r
a
n
 

on
 
T
k
 

    "a
o y 

4 £ 

     
“según las disposiciones de Ley en la República llalians. 

icon domicilia social en Palermo, Via € Lalle ) La Farina 
1 

¿mo Zo oy capital social de Liras Italianas %. 004.000.000, 

Palerma con el nn? JO? PalS97, 

con da presente acta declara 
er
 1 nombrar Responsable de 1218 SpA- 

subsearito  lna. ALBERTO RUBEGNI,  Fresidente de CIS 

so Sociedad regularmente constituida y registrada 

desenbolsado, registrada en el Tribunal 

     ed 
Miike 
ATREA O 

    

  

  

  

de 

iucursal de Ecuador 

al Contador AMyNTOMIO DOATTI . nacida en Hrescia el dia 21 

de Agosto de 174/, Fasaporte n*% DSZiAzA;r 

Z) nombrar Apoderados de (015 Spa  — Sucursal 

Ecuador alo ing. Massimo Villa, nacido en Koma el dia 21 

    de Septiembre de 19%4. aporte n* at 

Fabrizio  Melani, nacido en Lucca el día 1 de Julio 

193%, Fasaporte n%* 93L3iQ1F ; 

y al Señor 

de 

otorgándales, con  tftirma individual Ya por da tanta, 

libre, los poderes a continuación: 

si representar a JLIS Spa - Sucursal de Ecuador. ante 

las Autoridades, entidades publicas y privadas, 

administraciontes niblicas Y privadas. entidades 

adiudicantes, sociedades, impresas y particulares; 

b> representar a  —(JC1IS Spñá.— — Sucursal Ecuador en 

juicios de cualquier orden y grado, tanta en calíigad de 
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day
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   5 y 
A e Y 

  

actora que en la de convenida, 
a 

  

proceder a contrataciones, establigcker calificaciones, 

  

, a 'icategorías, tareas, retribuciones, repolver relaciones de 
> 162] 1 

L 

3) vravaso en el ámbito del personal no gerente; 
+ 

4d) estipular, variar y rescindir, con todas las cláusolas 

  

oportunas. contratos de arriendo, transporte, despacho. 

depósito, SEQuros, suministro, abastecimiento, alquiler, 

comodato, comisión, elaboración por cuento de terceros en 

relación a la gestión de las actividades de 1015 Spá -— 

Sucursutal de Ecuador; 

e) complir en las oTicinas de correos y en las 

administraciones de Corren, telégratficas, telefónicas, 

ferroviarias, de aduana, de mavegación, de transporte en 

general, toda operación relacionada con el depósito , el 

despacho, la liberación y el ritiro de las mercancias. 

valores, pliegos, paquetes, qairos, cartas, inclusive 

certificadas y aseguradas, expidiendo los debidos recibos 

y declaraciones de descarga, con exoneración de las 

ministraciones de toda responsabilidad; 

rir cuentas corrientes a nombre de ICIS SpA  — 

ucursai de Ecuador, en cualquier banca o en general en 

cualquier Instituto de credito, compliendo con todos los 

trámites necesarios; 

TT 

q) _— Conceder O henósitos o cuentas de garantia, 
“ / 
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A
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Y/x«tinguirlos, subscribiendo las relativas actas Y 

  

==
 

pr
 

y 

  

cumpliendo con todos los trámites necesarios a nombre de 

1C1I5 SpA - Sucursal de Ecuador, inclusive las 

delegaciones para el cobro a para el acrédito de importes 

sobre las sobredichas cuentas O depósitos; 

hh) actuar sobre las cuentas corrientes abiertas a nombre 

de IC1S SpA - Sucursal de Ecuador . mediante ordenes de 

pago y/o. emisión de cheques bancarios, dentro de los 

limites de las fianzas concedidas; 

ii) cerrar O bloquear cuentas Corrientes activas o 

pasivas, concordar los relativos saldos, pagerlos 0 

cobrarlos expidiendo O retirando los debidos recibos; 

1 efectuar pagos y cobros tanto al contado como en otra 

torma y en general disponer de sumas O Valores, actuando 

mediante mandatos de pago o de cobra; 

m) tener cuidado que sea respetadas  —todas las normas 

administrativas Y fiscales, Ya a tal fin, firmar 

inclusive denuncias y declaraciones, también de tipo 

tributario; 

nm) firmar en el ámbito de los detallados poderes, 

correspondencia, actas y documentos. 

FE.do Alberto Rubegani 

AAA 
ne TELAS de repertorio 

Certifico y subscrito Dr. Nicoletta Scherillo, Notario en 

Milán, inscrito en el Colegio Notarial de Milán, que 
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Pda 3 Uta 1 Y 

   
      

los testigos, por poseer los requis 

RUBEGNI Ing. ALBERTO , nacido en Fis 

     
   

19531, con domicilio por su cargo en 

a Farina n? 3 . el cual actu 

Presidente Y Legal, Representante de la Sociedad  1CIS 

S.p.A., con sede en Falermo, Via ( Calle) La Farina n? 

Z, en  poseso de los necesarios poderes en fuerza de las 

actas sociales, de cuya identidad personal y calificación 

yo Notario estoy cierto, en mi presencia ha subscrito la 

  

    

     

   

    

    
   

    

     
   

  

   

  

antecedente acta redactada y firmado a márgen de las 

hojas intermedias. 

Milán, Via ( Calle 3 Lo. Manara n%1,. el 21 veintiún de 

Junio de 197934 mil noveciezantos noventa y cinco. 

Firma y sello del Notario. 

Sello a márcen de la primera hojas 

REGISTRADO EN MILAN -— ACTAS FRIVADAS -= el 23 de Junio de 

1993 -—- 150.600 Liras Italianas - Firma ilegible -— 

Sello del Tribunal de Milán 

   

COFIA AUTENTICA que consta de n% 2 medias hojas, 

conforme al original. 

Milán, el 23 de Junio de 199% 

y sello del Notario — Dr. Nicoletta Scherillo 
ARA 

A actor: 

   
 



TURA CIRCONDARIALE DI MILANO ' 

VERBALE DI GIURAMENTO DI TRADUZIONE STRAGIUDIZIALE 

  

   
   

  
    

19 25 e questo giorno D3 del mese di uk ella 

  

     
   

   
     

    

lleria della Pretura Circondariale di Milano favanti al 

ttoscritto Cancelliere é personalmente compars? la Signora 

  
  

  

  

  

_RIACHI MARTA nata a 24AHLE'  — LIBAMNO 

il 08.07.1954 residente in MILANO Via SANT'ABBONDIO,33 > 

identificato con documento C.t. N. 36246249 

PoR Eesciato da COMUNE DI MILANO ¡1 07.01.1994 
CS 

iscritta nell'Albo dei Traduttori del Tribunale di MILANO 

  

=s X 

En n- 16126 per la/le lingua/e 
e) / 

¡FOppure Iscritto all'ALBO dei PERITZ LEL THKIBUNALE di    
  

a a, quále esibisce la traduzione che precede in lingua Le sp 

DEL ¡ | De A da lui/lei effettuata in data E O. O, 

chiede di poterla giurare. Ámmonita ai sensi di legge la  com- 

parente presta il giuramento ripetendo le parole: "Giuro di 

aver ben e fedelmente proceduto alle operazioni e di mon aver 

avuto altro scopo che quello di far conoscere la verita'". 

ler lo Lal. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

     
  

 PEGERON Mo. 

o E 23.0695 020192 : 
NOTA BENE: _ me o 

t'Ufficio no» assume alcuna “EESpÚnsábilita per didnto riguarda ¡1 : 

  

  
  

  
  » 1% > Ya od » . La 

contento del iseverata con ¿1 riuramento di cui sópra. 
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OLAUDIO A, PANTAROTTO 
CONSUL GENBRAL 4.H, DEI, DOTADOR 

DILIGENCIA DE PROTOCOLIZ Au



   
    

cumentos que anteceden.- Guayaquil, 

mil novecientos noventa y cinco.- 

     
    

     
    
     

   

       
dt 

-estrio L. Condo Chiriboga 

Notario 5o. del Cantón 

Guayaquil 
. 

/ 
protocolizó ante miz en fá de ello 

AaPIA CERTIFICADA que sello y firmo 

en trece fojas útiles xerox..-Cuay 

confiero esta SEGUNDA 

iquild, a once de Julio de 

mil novecientos noventa y cinco 

  

   

  

E. 
esário L. Condo Chiribo . 

ga 
Notario 50. del Cantén 

Guayaquil 

   



BUSTAMANTE Y BUSTAM 

CASILLERO JUDICIAL ESTUDIO JURIDICO 

259 CASILLA 2455 

QUITO - ECUADOR      SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: 
Yo, Soraya Orquera Freile, perito traductora nombrada por usted 

para traducir al español el documento que coptiene el documento que 
contiene la protocolización del Poder que designá al Ing. Massimo Villa y 
al Sr. Antonio Dotti como representantes de la compañía IMPREGILO 
S.p.A. y el poder en que se designa al Ing. Massimo Villa y al Sr. 
Antonio  Dotti como representantes de la compañía IMPRESA 
COSTRUZIONI IDRAULICHE STRADALI ICIS S.p.A., presento a usted 
la traducción al castellano de dicho documento a fin de que se sirva 
aprobarlo. 

Soraya “Orquera Freil 
Presentado hoy jueves 13 de Julio de mil novecientos noventa y cinco, a 

las once horas con diez minutos.- Certifico. 

y 

e, 
o / 

JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: / En 7 a 13 de Julio de 

  

   
1995 a las once horas con veinte y cinco/minutosf ¿VISTOS.- El informe 

de traducción presentado por la señora Spraya Qeseera Freile, póngase en 

  

      
En Quito, a 13 de Julio de mil novecientos noventa y cinco, a las diez y 

siete horas con diez minutos, notifiqué el informe de traducción y la 

providencia al señor doctor Patricia Ponce Arteta, en persona, cauien 

impuesto de su contenido, se conforma con el mismo. y, 

- A 
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PROCURADURIA REGION 

JURAMENTO VERBAL DE TRADUC(ION EXTRAJUDICIAL 

En el año de 1995, este día veinte y tfres del mes de Junio, en la 

oficina de la Cancillería de la Procuraduría Regional de Milán, ante el 

suscrito Canciller, comparece personalmente la Señora MARTA RIACHI, 

nacida en ZAHLE - LIBANO, el 8 de Julio de 1954, residente en MILAN, 

vía SANT'ABBONDIO, 33, identificada con Cédula de Identidad No. 

36246249 de la CIUDAD DE MILAN, el 7 de Enero de 1994, inscrita en el 

Registro de Traducciones del Tribunal de MILAN, bajo el número 6126, 

para los idiomas , O también inscrito en el 

Registro de los Peritos del Tribunal de MILAN, en la-:'cual figura la 

traducción que precede en idioma italiano - español, efectuada y 

juramentada por el/ella el 22 de Junio de 1995. 

Como es de ley la compareciente presenta juramento repitiendo las 

palabras "Juro de haber procedido fielmente en todos los actos y que no 

ha tenido otra intención sino la de hacer conocer la verdad y nada más 

que la verdad.” 

Firma el suscrito 

Carta de confirmación y Firma. 

     

y (SELLO) 

(FIRMA) 

Annamaria RESTELLI 

(SELLO) 

NOTA: La oficina no asume responsabilidad alguna por el contenido 

del documentó juramentado cuya traducción se garantiza con el 

juramento que antecede, 

  

 



      
PROCURADURIA DE LA REPUBLICA EN MILAN 

Se legaliza la firma d 

Señora Anamaria Resjfelli 

Notario de Milán 

Milán 23 de Junio de 1995 

(SELLO) 

2 (FIRMA) o 

EL PROCURADOR DE LA REPUBLICA 

(Daniela Luisa BORGONOVO) RA 

AAN, 

DN 
/ 

 



CASILLERO JUDICIAL ESTUDIO JURIDICO, 
259 CASILLA 2455 

QUITO - ECUADOR    
    SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: 

En la diligencia de calificación y ltraducción del documento que 
contiene el documento que contiene la [protocolización del Poder que 
designa al Ing. Massimo Villa y al Sr. Antonio Dotti como representantes 
de la compañía IMPREGILO S.p.A. y el poder en que se designa al Ing. 
Massimo Villa y al Sr. Antonio Dotti como representantes de la compañia 

IMPRESA COSTRUZIONI IDRAULICHE STRADALI ICIS S.p.A., una vez 
que la señora Soraya Orquera Freile en su calidad de perito traductora 
ha presentado el informe correspondiente, y por estar de acuerdo con el 
mismo, pido al señor Juez se sirva aprobarlo por sentencia y disponer 

se devuelvan los originales. 

RITZ e e A 
Patricia Ponce Arteta 

M,A. 2391 

Presentado hoy 14 de Julio de 19954, a las diez horas con veinte minu- 

tos.-= Certifico. 

12 —f y 

JUZGADO CCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 14 de Julio de 

1995, a las once horas veinte y cinco minutos. VISTOS: Atenta la 

conformidad manifestada por el peticionario con el informe presentado 

por la señora Soraya Orquera Freile, por hallarlo ceñido a las 

disposiciones legales y por considerar el juzgado que el do 

acompañado es legal y auténtico, ADMINISTRANDO JUSTICIA EN NOMB 

      

    

   
    

Ígado en el extranjero.- Notifíquese y devuélvanse los orifina+8 

E 
y Quito, a 14 de Julio de 1995, a las quince horas con MKÉnte yícinco 

nutos notifiqué la sentencia que antecede al señor” doctor Patricia 

once Arteta, en persona, quien impuesto de su contenido, se conforma 

ton la misma.- Certifico. 

    
     m
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a NA FE a 

en: el: Artículo primero, dell Delte O --RÚMero dis ES 
1 NES   

trecientos ochenta y seis,  pubificado :en “el Regi 
  

  

Oficial número quinientos sesenta y cuatro de doce de 
    Dra, Ximena , : o 

Moreno de, abril de mil novecientos setentá y ocho, que amplió el 
Solines 

NOTARÍA 2a, $ 

    
Artículo diez y ocho de la Ley Notarial, el documento 
  

,| que antecede es igual al original que: me fue presentado 
  

¿[_En diecinueve fojas útiles y- en cesta fecha y que 
  

¿| Contiene el Poder que otorga las Compañías IMPREGILO 
  

10 S.p.A. e IMPRESA COSTRUZIONI IDRAULICHE STRADALI ICIS 
  

2 | _S.p:A. A favor de los señores Ingeniero Massimo Villa y 
  

y | Antonio Dotti. Para cumplir con las disposiciones 
  

| arriba indicadas, guardo en mi protocolo copia auténtica 
  

| _de dicho documento. Quito, a dieciocho de julio de mil 
  

novecientos noventa y cinco.- Firmado.- Doctor Ramiro 
  

Rhea Palcios. Notario Segundo Suplente. 
  

  

  

e V RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición de Bustamante y 
  

  

[Bustamante, protocolizo en mi Registro de Escrituras 
f 

Públicas del año en curso, en veinte fojas útiles y en 
  

/ esta fecha el documento que antecede. Quito, a dieciocho 
  

  

, de julio de mil novecientos noventa y cinco.- Doctor 

Ramiro Rhea Palcios. Notario Segundo Suplente. 
  

  

        

Na SÍ Se protocolizó ante mi, 
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PRIMERA 
fe:de ello confiero esta COPIA CERTIFICADA, 
  

Elemada: y sellada .en quito, a dieciocho de. julio de mil 
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ta fecha dcueda inscrito el re sent y la Resolución 

námero DOS MIL SEISCIENTOS NOJEN 1 Sr. INTENDENTE 

DE” COMPASIAS DE DUITO, DE 4 DE s bajo el número 

¿213 del Registro Mercantil. o mota al maraen 

de las 1Nscr 

DE NOVIEMBRE 

Registro 

Extracto 

lev, signado 

discuesto en 
anoto en el 

LT         
10ciones 

  

Mercantil de 5 

DEC 1700, a ; va 2436 del 

til de 13 DE o 125 ce Filo 

vara conservario según do ordena la 

con el número Ló6i5.7 r sí cumplimiento a lo 

el artículo SESUNDO de ik citada Resollición.-" Se 

Repertorio bajo el número 14753.- GQuitos a veinte 

agosto de mil navecientos” noventa cinco. El 

  

  

  

       



  

y avs 
De 
y JUuro 

REPUBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS 
e. 

     

  

    

    

RESOLUCION No. 9511.Yp CO0. , 

oo RO DR JUAN CARLOS ARIZA G. 7 
¿QUITO 

   o 
me. to. 

INTENDENTE E COMPANIAS 

CONSIDERADOS 

QUE se han Sresentádo ad áste Defpacho' ¿Les “testímonios .- 
«de la: :protetolización ' otorgada ' antes el | Notario; «Segundo 

del -cantón -Quíto «ul 13: de 'jullo: de” 1995. que. contiene. el 
Poder: que la*compañía” extranjera (IMPRÍGILO 'S.p.4. ¿confiere 
al señor Antonio PDotti , juntamente con la solicitud para 

su calificación; 

QUE el Departamento Jurídico de Compañías y de Valores, 
ha emitido informe favorable "sobre da: suficiencia del men- 
cionado Poder ; At 

y mo oo. . 

29 ejercicio de sus atribuciones; 

a 

ARTICULO sd, EN de suficient es los documentos 

ctorzados en tel 2xteriof atinentes al Poder constante 

an la 2rototo lfzáción. referida. 
Á . 

ARTÍCILO SEGUNDO. CC OTIRONER que 21 Registrador Mercantil 
del cantón «¿uitor..3) ¡inscriba 21 mencionado Poder junto 
con «*sta Resolución; tome nota de estos documentos al 

nargen de la 1inscrioción de permiso para operar en el 

£Scuador ue la compañía SESTTAR LM4PRESIT COSTRUZTONI GENBRALI 

S5.p.ñ. quien $e fusionó con IMPRESIT SIROLA LODISIANMI (1I4A- 

PRESILO) S.p.ñ. y cambió su nombre la absorbente a IMPRESILO 

3,D,A, de 5% e noviembre de 1930; y, b) siente las razones 

SIAaPúdER que el texto IÍntegro 
blíque, por una vez, =n uno Je los periódico 

INIQUISS.- DADá y firmada =n la Superintendencia 

añlas, un dulito, 

24 AGD, 1 

S dr. Juan e, Aáarízaga 

  

Aero 

 



  

  

   

    

   
ta fecha cueda inscrito e ata 

Resolución bajo el número 5D omo 

lib. Se ñ 0D 
delo Registro Me 50, 

tomo 111: DE 

19%. tom a rvario por seis 

MESES 560 1 E 5 3 el námero 160," Se 

da asi cumplimiento a lo  disouesto en esta Resolucion." De 

anotó en el Repertorio bajo el número 2142." Muito, e veinte 

y _Mmve de _ Aposto de mil novecientos noventa Y cinco.” El 

  

  

  

  

r. Julio Césor Airkeida E 
REGISTRADOS Mo Dal 

CANTOS QUITO er 
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| APLI PILI 1779170 
. a Ñ 1 chiudere O bi ico- 

LA An aJudicial QUITO + MIERCOLES 6 DE SEPTIEMBRE DE 1995 - trenti ativi o passiv, concorda- 
] . re i saldi relatwi, pagar o inca- 

SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: ' sarli rilasciando o nurando le 

En 11 foja (s) útil (es) acompa- 
, ¡ño el documento que cotiene el 

>documanto que contiene Ja pro- 

tocalización del Poder que de- 

signa al Ing Massimo Villa y al 

Sr Antomo Dotii como tepre- 
sentanies de la compañia IM- 
PREGKO SpA y el poder en 
que se designa al Ing Massimo 
Villa y al Sr Antonio Dot como 
representantes de la compañía 
IMPRESA COSTRUZIONI 
IDRAULICHE STRADALI 1CIS 

SpA 
Como este documento ha sido 
vlorgado en nación extranjera y 
se encuentra debidamente le- 
galizado, al amparo de las nor- 
mas legales pertinentes, solict- 

to se sirva calilicar le legalidad 
y autenticidad del mismo. Por 
otra parte, en atención a que el 
documento adjunta se encuen- 
tra redactado en idioma italia- 
no, comedidamente pido a Us- 
ted se sirva disponer su traduo- 
ción al español, para cuyo elec- 
to solicito se digne nombrar co- 
mo pento traductora a la seño- 
ra Soraya Orquera Frele, a 
quien se le notificará en el Es- 

tudio Bustamante y Bustaman- 
te, sivado en las avenidas 
Amazonas y Patria, Edificio 

COFIEC décimo piso, de esta 

* cludad, para la posesión de su 

cargo. 
Una vez que se haya efectuado 

ta icación y la ió 
solicitadas, agradeceré a usted 

disponer ma sean devueltos los 
originales del documento ad- 

junto. 

Palacio Ponce Arteta 
MA 2391 
Presentado hoy miércoles 12 
de julio de mul novacientos no- 

venta y cinco a las once horas 

con diez minutos - Certifico 
JUZGADO OCTAVO DE LO 

Civil DE PICHINCHA Quito, 
12 de juho de 1995 a las once 
horas con treinta minutos. VIS- 
TOS. por presentada la sohei- 
tud que antecede, nómbrase 
como perito traductora a la se- 

ñora Soraya Orquera Freile, 
quien se posesionará de su 
cargo el dia de hoy 12 de julio 
de 1995, a las dieciseis horas, 
y presentará su informe en el 
término de veinticuatro horas.- 

Notifiquese 
En Quito, a 12 de julio de mil 

novecientos noventa y cinco, a 
las dieciseis horas. notitiqué la 
providencia que antecede a la 
señora Soraya Orqueta Freile, 

en persona, quien impuesta de 

su contenido, firma. 

Certifico. 
En Quno, a 32 de julio de ml 

novecientos noventa y cinco, a 
las dieciseis horas con diez mi- 

nutos, ante el señor doctor Vi- 

cente Sylva Vizcarra, Juez Dc- 

tavo Civil de Pichincha, y sus- 
enta S j p la 

señora Soraya Orquera Freile 
con el objeto de posesionarse 
de cargo de pento traductora, 
para el cual ha sido designada. 

HELL] 

Al efecto, juramentada que tue 
en legal forma, dice que acepta 
al cargo y jura su fiel desempe- 
ño. Para constancia la fuma la 
presente acta de juramento con 
el señor Juez y fa susenta Se- 
cretaria que certifica 

La Pento Traductora 
ESCRITURA de PROTOCOLI- 

ZACION DE PODER. 
Otorgada por QUE DESIGNA 
AL INGENIERO MASSIMO Vi- 
LLA Y AL SEÑOR ANTONIO 
DOTTI REPRESENTANTES 
DE LA COMPAÑIA IMPREGI 
LO S p.A. Y a favor de EL PO- 
DER EN QUÉ SE DESIGNA AL 
INGENIERO MASSIMO VILLA 
Y AL SEÑOR ANTONIO DOTTI 
COMO REPRESENTANTES 
DE LA COMPAÑIA IMPRESA 
COSTRUZIONI IDRAULICHE 
STRADALIICIS S.p.A. y autori- 

zada por el NOTARIO Ab. CE- 

SARIO L. CONDO CHIRIBOGA 
Copia SEGUNDA Registro de 

1995 
DE LA NOTARIA QUINTA DEL 

CANTON 
Guayaquil, 11 de julio de 1995 

PROTOCOLIZACION DE PO- 
DER EN QUE SE DESIGNA AL 
INGENIERO MASSIMO VILLA 
Y AL SEÑOR ANTONIO DOTTI 
COMO REPRESENTANTES 
DE LA COMPAÑIA IMPREG!- 
LO S.p.A Y EL PODER EN 
QUE SE DESIGNA AL INGE- 
NIERO MASSIMO VILLA Y AL 

SENOR ANTONIO DOTTI CO- 
MO REPRESENTANTES DE 
LA COMPANIA EMPRESA 
COSTRUZIONI IDRAULICHE 
STRADALI ICIS S.p A. 
11-Juto-95 

SEÑOR NOTARIO, 
Sírvase Ud protocohzaf en el 
Registro a su cargo el poder en 
que se designa al Ing Massimo 
Villa y al Sr Antonio Dot como 
representantes de la compañia 
IMPREGILO S.p Á. y el poder 
en que se designa al ing. Mas- 
simo Villa y at Sr Antonio Dotti 
como representantes de la 

compañía IMPRESA COSTRU- 
ZIONI IDRAULICHE STRADA- 
LIUCISSPA. 
Una vez efectuada la protocoh- 
zación, sirvase conternime 5 

copias de la misma 
Atentamente 

Ab. Alexandra Alvarado Bowen 
PROCURA 
il sottoscritto, Dr ALESSAN- 

DRO VALLE, Amministratore 
Delegato di IMPREGILO SpA. 

Sociaetá debitamente custituta 
e registrata a termini di legge 
nella Repubblica italiana, con 
sede in Milano, Via Gnizittl, 4, 
capilale sociale Lir 

501 079 187 000 = Interamente 
versato, inscrita al Trbunale di 
Milano al n. 104217, con il pre- 
sente atto dichiara 
a) di nominare Responsable di 
impregilo SpA Succursale 

Ecuador dl Rag ANTONIO 
DOTTI, nato a Brescia il 21 
agosto 1947, Passaporto n 

3821024, . 

2) di nomnare Procuraton di 

preg 
Ecuador Ing Massimo Villa, 
palo a Roma 44 21 settembre 
1954, Passaporto n 6953080, f 
el Sig Fabrizio Melam, nato a 

Lucca al 19 higho 1939, Passa- 
polo n 981301F; conferendo 
loro, con hina singola e pertan- 

to hibera, i seguentí polen. 
a. tappresentare Impregilo SpA 
Succursale Ecuador nes Con- 
front dí Autoritá, dí enti pubblica 
e privati, dí ammimstraziont 
pubbtiche e private, degli ent 

appaltant, di societa, ditte € pri- 

váati, 

b rappresentare impregio SpA 

Succursale Ecuador im gtudizi 
di qualstast orde e grado, sia ¡ 

come atinice che come conve- 
nuta, nominando avvocati e 
procuraton e niasciando loro le 

relative procure, 
€ procedera ad assunzioni, fis- 
sare qualifiche, calegorie, Man- 
siom, felinbuzioni, 1SOVere tap- 
parti di lavoro, nell'ambito del 
personate non dingente, 

d stiputare, modificara e Fes- 
cindere, con tute le clausote op- 
portune, contratír“d: noleggio, 
trasporto, spedizione, deposito, 
assicurazione, formtura, som- 
ministrazione, locaztone, como- 

1 

dato, commisstone, lavorazione 

per conto terz1, in relazione alla 

gestione delle atlivita di Impre- 
gilo SpA Succursale Ecuador, 

€ comptere presso glt Ulfici e 
le A toni postal, tela- 

. Yrahci, teletonici, ferrovian, do- 
* ganah, di navigazione di tras- 

porto in genere, qualstast ope- 
rfazióne Confessa con 4 depost- 

to, la spedizione, lo svincolo, 11 
muro di merci, valori, piichu, pac- 
chi, vagha, lettere, anche racco- 
mandati ed asscurati, rilascian- 
do le debite quietanze e dichia- 

raziont dí scarico, con esonero 

delle amministrazioni da ogni 
. responsabilitá; . 

f apnre conti corren a nome di 
Impregto SpA Sueccursale 

Ecuador, presso qualsiasi ban- 
ca o sin genere presso qualsia- 

si istituto dí credito, adempien- 
do a tulte le formalita necessa- 

ne; 
g concedere depositi o conti di 
garanzia ed estinguerk, soltos- 
crivendo 1 relativi att ed adem- 
piendo a tutte le iormalilá ne- 
cessarie a nome di impregilo 
SpA Succursale Ecuador pres- 
so banche o istiluti dí credito 
Ecuador, wm comprese delegha 
allincasso o all'accredito di so- 
me su det conti o deposit; 

h operare sul contt correnti 
aperti a nome di Impregilo SpA 
Succursale Ecuador, mediante 
ordini di pagamento e/o emis- 
sione di assegni bancari, entro ! 
i hmit degli afidament conces- 

  

debite quietanze, 
1, efletivare pagamenti ed in- 
cassi cosi in contranti come al- 

triment ed in generale disporre 
di somme o valor, operando 

mediante manda dí pagamen- 

to o d'ncasso; CEN 

m. curar Fosservanza di tutte le 

norme ammiistrative e fiscali 
e, a tal fime, firmare, tra l'altro, 

denunce e dichuarazion!, anche 
di nalura tribularia, 

n. Uirmare nell'ambito degli 

elencali poteri, corrispondenza, 
aítí e documenti 

No. 73 244. di Repertorio 
Certifico io sottoscrito Dr Ni- 
COLETTA SCHERILLO 
Notaio in Milano, ¡scritto presso 
il Collegio Notarile di Milano, 
che, previa rinuncia tfatta con 
mio consenso all'assistenza del 
testimoni, avendo i requisitl di 
legge il Signor: . 

VALLE Dr. ALESSANDRO, na- 

to a Milano, íf 17 novembre 
1933, domiciliato per la carica 
in Milano, via Griziottt, n. 4, Am- 
munistratore dí Societá, che Ya 
agito quale Amministratore 

SpA., con sede in Milano, Via 
Griziottin 4, munito degh occo- 
rrenti poterk in lorza degli atti 
social, della cul identtá perso- 
nale e qualifica lo Notalo sono 
certo, alla mia presenza ha sot- 
toscritto l'atto suesteso € firma- 
to a mafgine 1 fogli intermedi 
Milano, vía Manara, 1.121 ven- 
tuno giugno 1995 millenoye- 

centono vantacinque 

Copia autentica composta di 
(legible) 

togli contorme all'originale 
Milano, 23 GHUGNO 1995 

a continuación hay un sello del 

consulado del Ecuador en Mt 
lán y otro de legalización 

TRADUZIONE DALL'1TALIANO 
ALLO SPAGNOLO 
Traducción Juramentada 

El subscrito Dr. ALESSANDRO 
VALLE, Administrador Delega- 
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do de IMPREGILO SpA, So- 
ciedad regularmente constitui- 
da y registrada según las dis- 
posiciones de Ley en la Repú- 
blica llallana, con domicilto so- 
cial en Milán, Vía (Calle) Grio- 
zioti n? 4 y capital social de 13- 
ras lhtalanas 501 079.187.000, 

hnicad, 

  

tanto en calidad de actora que 
en la de convenida, nombrando 
abogados y procúfadores y 
otorgándoles las relativas facut- 

tades. 
c) proceder a contrataciones, 
establecer cahticaciones, Cate- 

gorías, tareas, retribuciones, 

  

registrada en el Tribunal de MÍ- 
tán con el N'104217, con la 

presente acta declara 
4) nombrar Aespansable de Ím- 
pregillo SpA Sucursal de Ecua- 
dor al Contador ANTONIO 
DOVTL, nacido en Brescia al 

día 21 de agasto de 1947, Pa- 

saporte n* 382102A; 
2) nombrar Apoderados de Im- 
pregilo SpA- Sucursal de Ecua- 
dor, al ing Massimo Villa, nact- 
do en Roma el día 21 de sep- 
tiembre de 1954. Pasaporte N” 

695308C., y al Señor Fabrizio 

Melani, nacido en Lucca el día 

1 de julio de 1939, Pasaporle 

nó 981301F; 
otorgándoles, cun firma indivi- * 

dual y, por lo tanto, libre, los 

poderes a continuación. 
a) representar a Impregilo SpA 
- Sucursal de Ecuador, ante las 
Autoridades, entidades públi- 
cas y privadas, administracio- 
nes pubhicas y privadas, entida- 
des adjudicaciones, socieda- 
des impresas y particulares; 
b) representar a impregllo SpA 

- Sucursales Ecuador en Juicios 

e cualquier orden y grado, 

resolver de trabejo 

an el ámbuo del personal no 
gerente, . 

d) Estipular, variar y rescuadtr, 

con todas las chausalas oportu- 
nas, contratos de arrendo, 

transporte, despacho, depósito, 

seguro, suministro, abastect- 
miento, alquiler, comodato, co- 
misión, elaboración por cuento 

de terceros en relación a da 

gestión de las actividades de 
Impregilo SpA- Sucursal de 

Ecuador; 
e) cumplir en tas oficinas de co- 

rreos y en las administraciones 
de correo, telégrahicas, teletóni- 

cas, ferroviarias, de aduana, de 

navegación, de tansporte en 
general, toda operación relacio- 
nada con el depósito, el despa- 

cho, la liberación y el ritiro de 
las mercancias, valores, phe- 
gos, paquetes, giros, cartas, tn- 
clustve certificadas y asegura- 
das, expidiendo los debidos re- 
cibos y declaraciones de des- 
carga, con exoneración de tas 
administraciones de toda res- 

ponsabilidad; 
1) Abrir cuentas corrientes a 

nombre de impregio SpA Su- 

cursa! de Ecuador, en cualquier 
banco o en general en cual- 

quier Instituto de crédito, cum- 
pliendo con todos los Irámites 

Necesarios; 
g) conceder depósitos p cuen- 
tas de garantía, extinguirlos, 
subscnbiendo las relativas ac- 
tas y cumpliendo con todos los 
trámites necesartos a nombre 
de Impregila SpA - Sucursal de 
Ecuador inclusive las delega- 
ciones para el cobro o para el 

acrédito de importes sobre las 
sobredichas cuentas o depóst- 

tos; 
h) Actuar sobra las cuentas co- 

rriente abiertas a nombre de 
Impregilo SpA - Sucursal de 

Ecuador, mediante ordenes de 

pago y/o emisión de cheques 

bancarios, dentro de los limites 

de las hanzas concedidas; 
1) cerrar o bloquear cuentas co 
rrientes activas O pasivas, con- 
cordar los relativos saldos, pa- 
garlos o cobrarlos expidiendo O 
retirando los debidos recibos; 
l) efectuar pagos y cobros tanto 
al contado como en otra forma 
y en general disponer de su- 
mas o valores, actuando ma- 
diante mandatos de pago o de 

cobro; 
m) tener cuidado que seá res- 
peladas todas las normas ad- 
ministrativas y fiscales, y, a tal 

fin, ltmar inclusiva denuncias 
declaraciones, también de tipo 

| 

ANNAN 

-w rm 

tributario; 
n) firmar en el ámbito de los de- 
tallados poderes, correspon- 
dencia, actas y documentos, 
F do Alessandro Valie 

n*? 73244 de repertorio 
Certifico y subscrito Dr Nicolet- 
ta Schenilo, Notario en Milán, 
inscrito en el Colegio Notarial 
de Milán, que previa fenuncia 

hecha con mi asenso a la asts- 
tencia de los lestigos, por po- 
seer los requisitos de ley, el se- 

ñor VALLE Dr ALESSANDRO, 
nacido en Milán el 17 de no 

viembre de 1933, con domuctlio 
por su cargo en Milán, Via [ca- 
lle) Griziotti n* 4, Adrninistrador 

de Sociedades, el cual actuan- 

de en calidad de Administrador 
Delegado y Legal Representan- 
te de la Sociedad IMPREGILO 
SpA. con sede en Milán, Via 
(calle) Gnziotii n* 4, en poséso 
de los necesarios poderes en 
fuerza de las actas sociales, de 
cuyas identidad persona! y calt- 
ficación yo Notario estoy cierto 
en mi presencia ha subscrito la 
antecedente acta redactada y 
firmado a margen de las hojas 
intermedias. 
Milán, via (calle) L Manara n* 
t, el 21 veintiun de junio de 
1995 mil novecientos noventa y 

cinco 
fuma y sello del Notano. 
Sello a margen de la primera 

hoja: 
REGISTRADO EN MILAN - 

o o o o 

ACTAS PRIVADAS - el 23 de 
junio de 1995 - 150 000 L iras 

Itakbanas - firma ¡legible- 
Salto del Tribunal de Milán 
COPIA AUTENTICA que cons- 
ta de n? 2 medias hojas conlor- 

me al original. 
Milán, el 23 de junto de 1995 
firma y séllo del Notario - Dr 

Nicotetía Schrillo 
El Perito traductor: 

PRETURA CIRCONDARIALE 

DIMILANO 
VERBALE DI GIURAMENTO 
DI TRADUZIONE STRAGIUDI- 

ZIALE 
L'anno 1995 e questo giorno 23 

del mese di (ilegible) nella Can- 
cellena della Pretura Circonda- 
nale dí Mano avanti al sottos- 
crito Cancelliere e personal- 
mente comparsa la Signora 
RIACHI MARTA nata a ZAHLE 
- LIBANO 11 08 07.1954 rest- 
dente tn MILANO Via SAN- 
TI'ABBONDIO, 33 identificato 

con documento C.l. ON. 
36246249 ntasciato da COMU- 
NE DI MILANO 1 07 01.1994 15- 
crilta nell'Albo del Traduttori del 
Tnibunale di MILANO al n. 6126 
per la/le ingua/e oppure tscritto 

al'ALBO del PERIT DEL TRI- 
BUNALE di MILANO n. 476 la 
quale esibisce la traduzione 
cha precede in lingua Az/sp da 
luvles effettuata in data 22 695 
a chiede di poterla guirare. 
Ammomita ai sensi di legge la 
comparente presta il guramen- 

L 

. 

10 ripstendo le parole: “Giuro di 
aver ban e fedeimente proce- 
duto alle operazioón: e di non 

aver avuto altiro scopo che que- 
llo di far conoscere la verila" 

Letto, confermato e sottoscritto. 

María Riacho 

NOTA BENE: 
L'uflicio non assume alcuna 

responsabilita per quanto ri- 
guarda il contenuto della tradu- 

zone asseverata con il glura- 

mento di Cui sopra. 

a continuación hay un sello de 
tegalización ilegible y otro del 
Consulado en Milán también 

ilegible 
PROCURA 
tl sottascritto, Ing. ALBERTO 

AUBEGNI, Presidente di ICIS 
SpA, Societá debitamente 
constituta e registrata a termini 
di legge nella Repubblica ltalia- 
na, con sede in Palermo, Vía 
La Farma n 3, capitale soctale 
Lit 3.500.000.000. interamente 
versato, íscritta al Tribunale di 
Palermo al n. 16298/95/97, con 

il presente atto dichiara 
1) di nominare Responsabile di 
1C1S SpA Succursale Ecuador il 
Rag. ANTONIO DOFUñalo a] 
Brescia it 21 agosto 1947, Pas- 
saporto n 382102A; 
2) di nominare Procuratorn di 
1CIS SpA Succursale Ecuador 
Fing. Massimo Villa,nato a Ro- 
ma ál 21 settembre 1954, Pas- 
saporto n. B9530Bc, e 1l Sig. 
Fabrizio Melani, nato a Lucca il 

LL 
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1% luglto 1939, Passapolo N 
981301F, conferendo loro, con 
firma singola e pertanto libera, i 

séguentt poter. 
a. rappresentare ICIS SpA Suc- 

cursale Ecuador net conlranti dí 

Autorita, dí enti pubbiici e priva- 

tu, dí amentristrazioní pubbliche 
e private, degh enti appaltant, 

de societa, ditte a privat, 
b rappresentare ICIS SpA Suc- 
cursale Ecuador in gudizi di 
qualsias: ordine 8 grado sia co- 
me altice che come convenu- 
ta, nominando avvocati e pro- 
curaton € mlasciando loro le fa- 

lauwe procure, 
c procedera ad assunziont, fis- 
sare qualitiche, categoria, mán- 

sion, relbuzjon, Msolvere ráp- 

port dí lavoro, nsllambro del 

personale non dingente, 
d stipulare, modilicare e res- 
cindere, con tutte le clausole 
opportune, contratti dí noleggio. 

taposrio, spediztone, deposta, 

assicurazione Íornitura, som- 

iniustrazione, locazione, como- 
dato, comMMISsiQna, lavoraztone 

per conto terza, Ín relazione alia 
gesuone della attivita di 1CIS 
SpA Succursala Ecuador; 
e complere presso gl Ulla e 

le Amministrazion postal, tel- 
gratici, teletomcs, lerrovian, do- 
ganali, di navigazione di tras- 
porto m genere, qualsiasi ope- 
razione conessa con il deposi- 

to, la spedizione, lo svincolo, 1) 

nio de merci, valor, plictu. pac- 

ctu, vaglia, lettere, anche racco- 
mandat ed assicurat, nlascian- 
do le debite quietanze e dichia- 

raziom di scarneo, con esonero 

delle ammimstraziom da ogni 

responsabilita, 

AN 
t. apnre cont correnh a nome dl 
ICIS SpA Suucursale Ecuador, 
presso qualsias: banca o Mm ga- 
nere presso qualsiasi Istituto di 
credito, adempiendo a Julle te 
tormalta necessarie; 
g concedere depositl o Cont di 
garanzia ed estinguarli, soltos- 
ervendo 1 relatin alted adern- 
piendo a lutte le formalita ne- 
cessane a nome di [CIS SpA 
Succursale Ecuador preso 
banche o istituti de credito In 
Ecuador, wi comprese delghe 

allincasso o all'accredita di 
somme su delfi conti o depositl; 
bh operare sur conti correnti 
aperti a nome di ICÍS SpA Suc- 
cursal Ecuador, mediante ordinu 
a: pagamento e/o emissione di 
assegoi bancar, entro ¡hm 
degu atiidamedt concessi, 

; chtudere o bloccare conti co- 
irentt attivi O passivt, cOncorda- 
re 1 satdi relativa, pagartt o 1m- 

cassarú masciando a rtirando 

le debite quietanze, 

í efflettuare pagamenti ed in- 
cassi cosi in contanti come altri- 

menu edan generale disporre ja] 

some o valor, operando me- 
diante mandat dí pagamento o 

dincasso; 
m. curara Vosservanza di tune 

le norme amninistrative e bsca- 
Le, a tal hine, firmare, tra Valtro, 

denunce e dichiarazión,, anche 

de natura inbutana, 
n. ftemare nellambito degli 
elencati polen, cormspondenza, 

ot e documente. 
nombre legible 
N 73243 di Bepertono 
Certifico lo sottoscritto Dr Ni- 

COLETTA SCHERILLO Notaio 
in Milano, iscatio presso 11 Co- 
Hlegio Notaria di Milano, che, 

previa anuncia fatta con il muo 
consenso all assistenza del tes- 
umom, avendo 1 1equisitl di leg- 

ge, ll Signor. 
RAUBEGNI Ing ALBERTO, nato 
a Pisa, 4 15 marzo 1951, dom: 

| 1)   

eitiaio per la canca a Palermo, 
mada Fanna n. 3, che ha aguo 
quále Presidente e legale rap- 
presemante della Societa 1C1S 
SpA con sede a Palermo, Ya 

La Fanna n 3, munio degh ac- 

correna poteri in forza degli atu" 
socia, della cul identila perso- 
nala e qualilica 10 Notto sona 
certo, alla ma presenza ha sot- 

toscotta Vatto suesteso e firma- 

lo a margine + foghk intermedi, 
Miano via L. Manara n 4,121 

ventuno glugno 1995 milleno- 

vecentonovantacinqua 
copia autentica composta di 

due [tegible) togh conforme 

al'ongnale 
Milano, k 23 GIUGNO 1995 
a continuación hay un sello de 
Jegatizacion y otro del Consula- 

do dul Ecuador en Milán 
TRADUZIONE DALLUITALIA- 

NO ALLO SPAGNOLO 
Traducción Juramentada 
El subscnto Ing ALBERTO RU- 
BEGNI. Presidente de ICIS 
SpA Sociedad regularmente 
consuiada y registrada segúa 
jas cisposiciones de Ley en la 

Repubuca llahana, con domici- 
ha social en Palermo, Via (ca- 
e) La Farina n* 3 y capital so- 
cial de Liwas  ltatianas 
3 500 900 000, enteramente 

desemoolsado registrada en el 
Tubunal de Palermo con el 1” 
16298.95/97 con la presente 

acta declara 

1) nombrar Responsable de 
ICIS SpA- Sucursal de Ecuador 
al contador ANTONIO DOTTI. 
nacido en Brescia el dia 21 de 
agosto de 1947 Pasaporte n* 

382102A, 
2) nombrar Apoderados de 
IC1S SpA - Sucursal de Écua- 

dor, al ing Massimo Villa, náci- 

do en Roma el dia 21 de sep- 
tembre de 1954, Pasapone n* 

695308C, y al señora Fabrizio 
Melant, nacido en Lucca el dia 

1 de julio de 1939, Pasaporia 

N*981301F, otorgandoles. con 
firma individual y. por lo tanto, 

bre, los poderes a continua- 

ción. 
a) representar a ICIS SpA Su- 
cursal de Ecuador, ante las Au- 
toudades, entidades publicas y 
privadas, administraciones pu- 
bicas y privadas, entidades ad- 

judicadtes, sociedades, impre- 

sas y particulares, 

b) representar a IIS SpA - Su- 
cursal Ecuador en juicios de 
cualquier orden y grada, tanto 
en calidad de extunguirios, 

subsenbiengo las relativas ac- 

tas y cumpliendo con todos los 
támtes necesanos a nombie 
de IC1S SpA - Sucursal de 
Ecuador, inclusive las delega- 
ciones para el cobro o para el 
acredito de importes subre las 
sobredichas Cuentas o gdepost- 

to e 

h) actuar sobre las cuentas co- 
mientes abiertas a nombre de 
1CiS SpA - Sucursal de Ecua- 
dor, Mediante ordenes de pago 
y/o emisión de cheques banca- 

nos, dentro de los miles de las 
fianzas concedidas, 

1) c6rrar o bloquear cuentas co- 

mentes achvas O pasivas, con- 

cordar los relativos Saldos, pa- 
galos o cobrarlos expidiendo O 
renirandio los debidos recibos; 

lb efectuar pagos y cobros tanto 

al contado como en otra lormaá 

y en general disponer de su- 
mas o valores, actuando me- 
diante mandalos de pago o de 

cobro, 
Mm) tener cuidado que sea res- 
peladas todas lasnormas adim- 

mstralwas y fiscales, y a tal hn, 
hrenar inclusive denuncias y de- 
claraciones, también de tipo tr- 
butario, 

n) fiinar en el ambito de los de- 
tallados poderes, correspon: 
dencia, actas y DOCUMEentos 

F do Alberto Rubegnt 
n 73243 de cepertono 
Carulico y subsento Or Nicolet 

ta Schenllo, Notano en Milán, 
inserto en el Colegio Notarial 
de Milán, que actora que en la 
de convenida, nombrando abo- 
gados y procufadores y otor- 

gandoles las relativas faculta- 

des. 
£) proceder a contrataciones, 

establecer calificaciones, cale- 

gorías, tareas, relribuciones, 

resolver relaciones de trabajo 

en al ambito del personal no 

gerenie: 
d) estipular, variar y rescindir, 

son todas las clausolas Oportu- 

nas, contratos de arnendo, 
tansporte, despacho, deposito, 

seguro, suministro, abastect- 
miento, alquiler, comodato, co- 

musión, elaboración por cuento 
de terceros en relación a la 
gestión de las actividades de 
ICIS SpA Sucursal de Ecua- 

dom 
e) cumir en Jas olicinas de co- 
freos y en las administraciones 
de correo, lelegralicas, lelelon: 

cas, lerrovianias, de aduana, de 
navegación, de transporte en 
general, toda operación felacio- 

nada con el depóstto, el despa- 
cho, la Iiberacion y el fitiro de 
las mercancias, valores, plie- 

gos, paquetes, girDs, cartas, In- 

clusive certificadas y asegura: 
das, expidiendo los debidos re- 
cibos y declaraciones de des- 
carga, con exoneración de las 
admimstraciones de toda res- 
ponsatiliiad, 

f), Abrir cuentas corrientes a 

nombre de (CIS SpA Sucursal 
de Ecuador, en cualquier banco 

a en general en cualquier inst 

tuto de crédito cumpliendo con 
todos los trámites necesarios; 
g) conceder depósitos O cuen- 
tas de garantia, previa renun- 

cia hecha con mui asenso a la 
asistencia de los 18stigOS, por 
poseer los requisitos de ley, el 
señor RUBEGNI Ing. ALBEA- 

TO. nacido en Pisa el 15 de 
mazo de 1951, con domicilio 
por su cargo en Palermo, Via 
(Cale) La Farina n% 3, el cual 

actuando en calidad de Presi- 
dente y Legal Representante 

de ia Sociedad ¡CIS SpA. 

con sede en Palermo, Via (Ca- 
lie) La Farina N* 3, en poseso 

de los necesarios poderes en 

fuerza de las actas sociales, de 
cuya identidad personal y cahfi- 

cación yo Notario estoy cierta, 
en m presencia ha subsento la 

antecedente acta redactada y 
hímado a margen de las hujas 

mtermedias 
Mulan, Via (Calle) L. Manara n? 
3, el 21 veinuun de jumo de 
1995 mil novecientos noventa 

y cinco 
Fuma y sello del Notario 
Selio a márgen de la primera 

hoja 
REGISTRADO EN MILÁN - 

junio de 1995 - 150 000 Libras 
ltahanas - Firma legible - 

Sello del Tribunal de Milán 
COPIA AUTENTICA que cons- 

la de n* 2 medias hojas confor- 
me al original 
Milán, el 23 de junto de 1995 
firma y sello del Notano - Dr. 
Nicolelta Scherillo 

< er > 

El Pento traductor. 
PRETURA CIRCONDARIALE 

DIMILANO 
VERBALE DI GIURAMENTO 

DI TRADUZIONE STRAGIUDI- 

ZDIALE ! 
fanno 1995 e questo giomno 23 

del mese di gtugno nella can- 

celleria della Pretura Circonda- 
male di Milano avanti al sottos- 

critto Cancethere db personal- 

mente comparsa ta Signora 
RIACHI MARTA nata a ZAHLE' 
- LIBANO il 08,07 1954 resi- 

dente in MILANO Via SAN- 
T'ABBONDIO, 33 identificato 

con documento Cl N, 
36246249 nlaseato da COMU- 
HE DJ MILANO 4 07 01,1994 
aseritta nel Albo de: Tradutlor 
gs) Tnbunale 4 MILANO ain 
6125 per la fe ingua/e oppure 
iscritto al'ALEO del PERIT. 
DEL TRIBUNALE di MILANO 

la tra- 
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1 BENE 
«cto non assume alcuna 
msabiltiá per cuanto rh- 
last a continuación hay 

ellos legibles 

¡ENCÍA DE PROTOCOL!- 

JN A peución de la abo- 
dona ALFXANDRA AL- 
DO BOWEN con Regis- 

mero siule Mil quinientos 

es Colegio de Abogados 
wyaquil punocolizo en el 

ra de Escitutas Publicas 
gu, dos documentos 

aeceden (iuayaqui, on 
stho de mil novecientos 

a y CINCO 
vano L Cundo Chimbo- 

50 del cantón Guaya- 

otocolzo ante mi, en de 
y confeero esta SEGUN 
OPA CENTIFICADA que 

y fimo en trece fojas uti- 
¡0x. Guayaquil, a once 

w de mil novecientos no- 
y CINCO 
esano L Condo Chinbo- 

0 Sp. del cantón Guaya- 
4 

JA JUEZ DE LO CIVIL; 
vraya Orquera Frelle, pe- 

aductora nombada por 
para traducir al españo! 

umenlo que contiene el 
nento que contiene la 
olización del Poder que 

«a al ing Massimo Villa y 

Antonio Dottt como re- 
“antes de la compañía 

“GILO SpA y el poder 
+ se designa al Ing Mas- 

da y al Sr Antonio Dotti 

representantes de la 
i1mía IMPRESA COS- 
¡ON ¡DRAULICHE 
DALI ICISSPA, pre- 
u usted la traducción al 
o de dicho document 

: que se sirva aprobarlo. 
+ Orquera Freile * 

Presentado hoy jueves 13 de 
julio de mul novecientos noven- 
la y cinco, a las once horas 
con diez minutos - Certifica 
JUZGADO OCTAVO DE LO 
CIVIL DE PICHINCHA: En Qui- 

to, a 13 de julio de 1995 a las 
once horas con veinte y cinco 
minutos VISTOS - El informe 
de traducción presentado por 
la señora Soraya Orquera Frei 

le, póngase en conocimiento 
del peticionario. Notifiquese 
En Quito, a 13 de juho de mi 
novecientos noventa y Gmco, e 

las diez y siete horas con diez 
minutos, notifiqué el nforme de 

traducción y la providencia al 
señor doctor Paincia Ponce Ar- 
tela, en persona, quien im- 

puesto de su contenido, se 

conforma con él mismo. 
PROCURADURIA REGIONAL 

DE MILAN 
JURAMENTO VERBAL DE 

TRADUCCION EXTRAJUDI- 

CIAL 
En at año de 1995, este día 
veinte y tres del mes de Junio, 

en la oficina de la Cancilteña 
de la Procuraduría Aegionál de 
Milán, ante el suscrito Canci- 
tler, comparece personalmente 
la señora MARTA RIACHI, na- 
cida en ZAHLE - LIBANO, el 8 
de juhto de 1954, residente en 
MILAN, via SANTABBONDIO, 
33, identificada con Cédula de 
Identidad No. 36246249 de la 
CIUDAD DE MILAN, el 7 de 
enero de 1994, inscrita en el 
Registro de Traduciones del 

MILAN, en la cual figura la tra- 
1 ducción que precede en idioma 
'itahano - español, efectuada y 
juramentada por el/ella el 22 

. de juro de 1995. 
' Com es de ley la comparecien- 
[te presenta juramento repilien- 

o las palabras "Juro de haber 
procedido lielmente en todos 
tos actos y que no ha tenido 
otra tención sino la de hacer 
conocer la verdady nada más 

que la verdad * 

Firma el suscrito 
Carta de contrmación y fuma 

(SELLO) 
(SELLO) 
(FAMA) 
Annamarta RESTELLI 

(SELLO) 
NOTA La oficina no asume 
responsabilidad alguna por el 
contemdo del documento jura- 

mentado cuya traducción se 

garantiza con el juramento que 

antecede. 
PROCURADURIA DE LA RE- 

' PUBLICA EN MILAN 
Se legaliza la tirma da la seño- 
ra Anamaña Restelh 
Notario de Milán 

2) 

a 

Milán 23 de junio de 1995 
(SELLO) 
(FIRMA 
EL PROCURADOR DELA RL 

PUB! ICA 
(Dameta Luisa BORGONOVO) 
SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL. 
En la diligencia de calificación 

| 
Tribunal de MILAN; bajo el nú- ' 
mero 6126, para los idiomas, O 
también inscrito en el Registro * 
de los Peritos del Tribunal de 

y traducción del documento 
que contiene el documento que 
contiene la protocolización del 
Poder que designa a Ing Mas- 
simo Villa y al Sr Antonio Dotli 

como representantes de la 
compañía IMPREGILO SpA y 
el poder en que se designa al 
img Massimo Villa y al Sr An- 

tonio Dotti como representan- 

tes de la compañía IMPRESA 

COSTRUZIONI IDRAULICHE 

STRADALI ICISSpPA., una 
vez que la señora Soraya Or- 
quera Free en su calidad de 
pertto traductora ha presentado 
el informe correspondiente y 
por estar de acuerdo con el 
mismo, pido al señor Juez se 
sirva aprobarlo por sentencia y 

disponer se devuelvan los Or- 

ginales 
Patricia Ponce Arteta 
MA 2391 
Presentado hoy 14 de juho de 
19954, a las diez horas con 
veinte minutos - Certfico 
JUZGADO OCTAVO DE LO 
CIVIL DE PICHINCHA.- En 
Quito, a 14 de julio de 1995, a 

las once horas veinte y cinco 
minutos. VISTOS. Atenta ta 
conformidad manifestada por 
el peticionario con el inform 
epresentado por la señora So- 
raya Orquera Freile, por hallar- 
lo ceñido a las disposiciones 
legales y por considerar el juz- 
gado que el documento acom- 
pañado es legal y auténtico, 

ADMINISTRANDO JUSTICIA 
EN NOMBRE DE LA REPU- 
BLICA Y POR AUTORIDAD 
DE LA LEY se lo aprueba en 

todas sus partes y se califica la 

legalidad en su forma y la au- 
tenticidad del documento Otot- 

gado en el extranjero  Notift- 
quese y devuélvanse los onygl- 

nales 
En Quito, a 14 de julio de 
1995, a las quince horas Con 

veinte y cinco nunulos notlique 

la sentencia que antecede al 

senor doctor Patucia Ponte Ar- 
teta, en persona Quien tin- 

puesto de sí contenido, se 

conforma con fa misma Curt 

fino 
CLRTIFICO Que de Constcsm 
dad con la facultad prevista en 
el Artículo pumero, del Decreto 
número dos ml lrescientos 

ochenta y seis publicado en el 
Registro Olicial número qui- 
nientos sesenta y cuatro de do- 
ce de abri de mul novecientos 
setenta y ocho, que amplió el 
Articulo diez y ocho de la Ley 
Notanal, el documento que an- 
tecede es igual al original que 
me lue presentado en dieck- 
Nueve fojas úlites y en esta fe- 

cha y que contiene el Poder 
que otorga las Compañías 1M- 
PREGILO S.pA e IMPRESA 
COSTRUZION! IDRAULICHE 
STRADALI IC1S SpA a favor 

de los señores ingeniero Mas- 

simo Villa y Antonio Dot Pa- 

tá cumplir con las disposicio- 
nes arnba indicadas, guardo 
en my protocolo copla auténtica 

de dicho documento Quito, a 

dieciocho de juho de mii nove- 

cientos noventa y cinco - fima- 
do - Doctor Ramiro Rhea Pala- 
cios Notlano Segundo Suplen- 

te 

RAZON DE PROTOCOLIZA- 

CION A petición de Bustaman- 
1e y Bustamante, protocolizo 
en mi Registro de Escrituras 
Publicas del ano en curso, en 
vemié fojas ubles y en esta le 

cha el documento que anteca- 

de Quito, a fieciocho de jubo 
Ue mi novecientos noventa y 

cmco - doctor Ramiro Ahea 
Palaci Hotano Sendo Su- 
plente 
Se protucohzo ante mí le de 
ello confiero esta PRIMERA 
COPIA CERTIFICADA, hrmada 
y sellada en Quito, a dieciocho 
de julio de mi novecientos na- 
venta y cinco 
Dr. Ramiro Rhea Palacios 

Notario Segundo Suplente 
ta fecha queda inscrito el pre- 
sente documento y la Resolu- 

ción número DOS MIL SEIS- 
CIENTOS NOVENTA Y OCHO 
del Sr. INTENDENTE DE 
COMPAÑIAS DE QUITO, DE 
24 DE AGOSTO DE 1995, bajo 
el número 2513 del Registro 

Mercantil, tomo 126 - Se tomó 

nota al margen de las inscrp- 

ciones números 1038 del Re- 
gistro Mercantil de 5 DE NO- 
VIEMBRE DE 1980, a fs. 2550. 
tomo 111, y 2436 del Registro 
Mercantil de 15 DE AGOSTO 
DE 1995, tomo 126 - Se fijó un 
Extracto para conservarlo por 
seis meses según lo ordena la, 
ley, signado con el número 
1638 - Se da asi cumplmiento 
a lo dispuesto en el artículo 
SEGUNDO de la citada Reso- 
tución - Se anotó en el Aeper 
too bajo el número 31475 - 
Quito, a veinte y nueve de 

agosto de mul novecientos no 

venta y cinco - El REGISTRA- 
DOR 
Dr Julio Cesar Almeida M 
REGISTRADOR MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO 
ta fecha queda inscrilo el pre- 
sente documento y esta Reso- 
lución bajo al número 2513 del 

Registro Mercantil, lomo 126.- 
Se tomó nota al margen de las 
inscripciones números 1038 
del Registro Mercanti! de 5 DE 

NOVIEMBRE DE 1980, a fs. 
2550, tomo 111, y 2436 del 

Registro Mercantil de 15 DE 
AGOSTO DE 1995, tomo 126 - 
Se fijó un extracto para conser- 

vado por seis meses según lo 

ordena la ley, signado con el 
número 1638.- Se da asi cum- 

plimiento a lo dispuesto en es- 
ta Resolución - Se anotó en el 
Repertorio bajo el número 

31475 Quito a vemte y nueve 

ll 

de agosto de mil noveciento: 
noventa y cinco EL REGIS- 
TRADOR. - 
Dr Juto Cesar Almeida M 
REGISTRADOR MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO 
REPUBLICA DEL ECUADOR 
SUPERINTENDENCIA DE 
COMPANIAS 
RESOLUCION 
95 111 2698 

DR JUAN CARLOS ARIZAGA 
G 
INTENDENTE DE COMPA 
NJAS DE QUITO 
CONSIDFRANDO. 
QUÉ se han presentado a este 
Despacho tres testmomos de 
la protocolización otorgada an 
te el Notario Segundo del can 
ton Quito el 18 de julio de 1995 
que contiene el Poder que la 
compañia extranjera IMPREGI 
LOSPpA confiere al señor An 
tono Dotti juntamente con la 

sohcitud para su calificación, 
QUE al Departamento Juridico 

de Compañías y de Valores 
ha emitido informe tavorabie: 
sobre ta suficiencia del mencio 

nado Poder, 

EN ejercicio de sus atribucio- 
nes; 

RESUELVE. 

ARTICULO PRIMERO - 
FICAR de suficientes los docu- 

mentos otorgados en el exte- 
nor atinentes al Poder constan- 
te €n la protocolización reter- 

da 

No 

5. ARITCULO SEGUNDO - DIS. 
. PONER que el Registragor 
¿ Mercantil del cantón Quito a) 

inscriba el mencionado Poder 
junio con esta Resolucion, to- 

me nota de estos documentos 
al margen de la insCripa . ... «del 
permiso para operar en el 

Ecuador de la compañia CO- 
GEFAR IMPRESIT COSTRAU- 
Zi¡ONI GENERAL! SpA. quien 
Se lusionó con IMPRESIT Gi- 

-: ROLA LIDIGIAN! ((MPREGI- 

LO) SpA. y cambió su nombre 
la absorbente a IMPREGILO 
SpA de 5 de noviembre de 

1980. y. b) siente las razones 
- 3 respectivas 

3 ARTICULO TERCERO - DIS- 

PONER que el texto íntegro 
del Poder se publique, por una 

“; vez, en uno de los periodicos 

*; de mayor circulación en Quito 
COMUNIQUESE - DADA y tar- 

mada en la Supermtendencia 

de Compañias, en Quito, 24 
.: Ago. 1995 

Dr Juan Carlos Arízaga 
-: hay 115 selios y 41 timbres      
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RAZON DE PROTOCOLIZACION: A por ¿46 de Bustamante    
  

Bustamante, protocolizo en mi Regi ro ye Escrituras 

  

  

    
    

Públicas del año en curso, en vejHe” y siete fojas 

útiles y en esta fecha el Podex que otorga las 

Compañias  IMPREGILO 5.p.A. e PMPRESA COBTRUZIONI 
  

IDRAULICHE STRADALI 12015 5.p.A. a for de los señores 
  

Ingeniero Massimo Villa y Antonio Dotti respectivamente, 
“ A 
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de sectiembre de mil nov cientos noventa y cinco.- "irmad 9 
  

Doctora ¿imena Moreno de sJolines, "otsria Sezun?a.- 
  

  

  

3e protocolizó ante 
  

mí, y en fe de elloconfiero esta VIBESIMA PRIMERACOPTA CE 
  

IFICADA, firmada y sellada en Quito, a veinte y nueve de 
  

Septiembre de mil novecientos noventa v cinco. 
  

  

listo DAI, 
  

    

DRa. ES ¡a MORBNO Je SOLIS 
  

NOTARIA  SECGUNDA 

  

  

  

  

  

  

      
  

  

 


